
Saül et l’origine de la monarchie (suite)
Les origines de la monarchie israélite : Saül, David et Salomon
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• 1 S 9,27–10,9 : L’onc&on de Saül

• « 9, 27 Ils descendaient à la limite de la ville quand Samuel dit à Saül : « Dis au serviteur de passer devant 
nous. » Il passa devant (> LXX). « Et toi, arrête-toi maintenant, que je te fasse entendre (LXX : écoute) la 
parole de Dieu. »

• 10, 1 Samuel prit la fiole d'huile, la versa sur la tête de Saül et l'embrassa. Il dit : « N’est-ce pas Yhwh qui t'a 
oint pour que tu sois chef de son héritage ? (LXX : + C’est toi qui le sauveras de la main de ses ennemis 
d’alentour. Et tel sera le signe que Yhwh t’a oint comme chef (ἄρχοντα) sur son héritage). 2 Aujourd'hui, 
après m'avoir qui^é, tu rencontreras deux hommes près de la tombe de Rachel à la fronbère (LXX : dans la 
montagne) de Benjamin à Celçah (LXX : à grandes enjambées). Ils te diront : “Les ânesses que tu es allé 
rechercher, elles sont retrouvées, et maintenant ton père a oublié l’affaire des ânesses et s'inquiète à votre 
sujet. Il se dit : Que puis-je faire pour mon fils ?” 3 De là, allant plus loin, tu arriveras au chêne de Tabor. Là 
viendront te trouver trois hommes montant vers Dieu à Béthel, l'un portant trois chevreaux, l'autre portant 
trois pains, le troisième portant une outre de vin. 4 Ils te salueront et te donneront deux pains : tu les 
recevras de leur main. 5 Ensuite tu arriveras à Guivéa de Dieu, où résident des préfets philisbns. Là, quand tu 
entreras dans la ville, tu tomberas sur une bande de prophètes descendant du haut lieu, précédés de harpes, 
de tambourins, de flûtes et de lyres. Ils seront en état de transe prophébque. 6 Alors fondra sur toi l'esprit de 
Yhwh, tu entreras en transe avec eux et tu seras changé en un autre homme. 7 Quand tu verras se produire 
ces signes, fais tout ce que tu trouveras à faire, car Dieu est avec toi. 8 Tu descendras avant moi à Guilgal. 
Quant à moi, je descendrai te rejoindre, pour offrir des holocaustes et des sacrifices de paix. Tu m'a^endras 
sept jours jusqu'à ce que je vienne te rejoindre. Alors je te ferai savoir ce que tu dois faire. »

• 9 Dès que Saül se fut retourné en qui^ant Samuel, Dieu lui changea le cœur, et tous ces signes arrivèrent ce 
jour-là. »
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• « 9, 27 Ils descendaient à la limite de la ville quand Samuel dit à Saül : « Dis au serviteur de passer devant 
nous. » Il passa devant (> LXX). « Et toi, arrête-toi maintenant, que je te fasse entendre (LXX : écoute) la 
parole de Dieu. » 10,1 Samuel prit la fiole d'huile, la versa sur la tête de Saül et l'embrassa. Il dit : « N’est-ce 
pas Yhwh qui t'a oint pour que tu sois chef de son héritage ? (LXX : + C’est toi qui le sauveras de la main de 
ses ennemis d’alentour. Et tel sera le signe que le Seigneur t’a oint comme chef (ἄρχοντα) sur son 
héritage). »

• Éloignement du serviteur : onc7on en absence de témoins. L’onc7on se fait à 
l’aide d’huile d’olive, à laquelle on aAribue une fonc7on for7fiante et 
purificatrice. 

• LXX a ici un texte plus développé qui est peut-être originel. Le scribe du TM a pu 
l’omeAre par mégarde.

• Le texte de LXX introduit pour la suite l’idée d’un signe et renforce ainsi les liens 
avec les récits de voca7on qui connaissent également ce mo7f.

• W. Dietrich : le récit ancien se trouvait en 1 (TM) et 9a : Samuel prit la fiole 
d'huile, la versa sur la tête de Saül et l'embrassa. Il dit : « Est-ce que ce n'est pas 
Yhwh qui t'a oint pour que tu sois chef de son héritage ? 9 Dès que Saül se fut 
retourné en quiAant Samuel, Dieu lui changea le cœur. »
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Trois signes • Ajout de l’annonce de trois signes : 
• 1)  10,2 : Au tombeau de Rachel : deux hommes.
• Le tombeau de Rachel : originellement à la fron@ère de 

Benjamin et Éphraïm et non pas à Bethléhem comme l’a 
pensé un glossateur en Gn 35,20. Le lieu Celçah est 
inconnu. (LXX : grandes enjambées). Ces deux hommes 
annonceront le fait (déjà annoncé par Samuel) que les 
ânesses ont été retrouvées.

• 2)  10,3-4 : Au chêne de Tabor (inconnu par ailleurs), 
proche de Béthel, on l’a parfois iden@fié au chêne des 
pleurs en Gn 35,8.

• Saül rencontrera trois hommes en route vers le 
sanctuaire de Béthel, apportant des offrandes, chacun 
trois : chevreaux, pain et vin. => des offrandes pour le 
sanctuaire de Béthel. Mais une par@e de ces présents 
sera donnée à Saül. 

• On a comparé ce geste avec le don de pain à de 
nouveaux rois, symbole de l’accepta@on et de la 
légi@mité à recevoir des tributs.

• D.J. Wiseman, « ‘Is It Peace?’ – Covenant and 
Diplomacy » , VT 32, 311-326.
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3) 10,5-6 : La rencontre avec un groupe de prophètes à Guivéa-Elohîm. 

• Il s’agit sans doute de Guivéa de Saül men5onné en 10,26 ; 11,4 ; 15,34. « Guibéa » 
( העָבְגִּ gib‘āh), « la colline » => des lieux situés sur des collines proéminentes.

• Dans la BH, Guibéat-Elohîm ( םיהִ\אֱהָ תעַבְגִּ ; 1 Samuel 10,5), Guibéat-Benjamin
( ןימִיָנְבִּ תעַבְגִּ ; 1 Samuel 13,12 et 15 ; 1 Samuel 14,16), Guibéat-Saül ( לוּאשָׁ תעַבְגִּ , 
1 Samuel 11,4 ; 1 Samuel 15,34 et Ésaïe 10,29). Guibéa, sans nom supplémentaire, 
cf.  Juges 19–21.

• Dans cet endroit se trouvent des préfets philis5ns ; cele no5ce prépare 13,4 
(Jonathan frappe le préfet philis5n ְםיתִּשְׁלִפְּ ביצִנ ).

• Guivéa est généralement iden5fiée à Tell el-Ful, le « Tell des haricots »,
• 5 km au nord de la vieille ville de Jérusalem, un des premiers sites archéologiques 

de Pales5ne. 1868 :  campagne menée par Charles Warren. W.F. Albright en 1922-
23 et en 1933. P.W. Lapp : 1964 une dernière campagne défini5ve avant que le roi 
Hussein de Jordanie ne commence à y construire un palais, à l'abandon depuis 
1967.

• Strates d’occupa5on :  âge de Fer : pe5te aggloméra5on ; Fer II ou époque 
hellénis5que : muraille de for5fica5on.

• Époque assyrienne : for5fica5on, puis destruc5on (par les Assyriens ?). Lacune 
d’occupa5on jusqu’à l’époque gréco-romaine.
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• Présence d’une confrérie prophé1que qui se met en extase grâce à des instruments de 
musique. De tels groupes sont notamment a=estés dans le cycle d’Élisée.

• Le mot nabi’ (prophète) dérive d’une racine n-b-’ « tomber en extase » ; l’idée est que 
Saül recevrait ainsi également l’esprit divin.

• Le fait que cet esprit tombe sur Saül se trouve également en 11,6 et 18,10. Voir la même 
expression pour Samson (Jg 14,6.19 ; 15,14) et David (1 S 16,13).

• « 8 Tu descendras avant moi à Guilgal. Quant à moi, je descendrai te rejoindre, pour offrir des 
holocaustes et des sacrifices de paix. Tu m'anendras sept jours jusqu'à ce que je vienne te 
rejoindre. Alors je te ferai savoir ce que tu dois faire. » 9 Dès que Saül se fut retourné en quinant 
Samuel, Dieu lui changea le cœur, et tous ces signes arrivèrent ce jour-là. »

• V. 8 : L’ordre de descendre à Guilgal fait un lien avec 1 S 11 où Saül sera acclamé roi et 
1 S 13, où Saül n’a=end pas Samuel.

• V. 9 : sonne comme une conclusion. « Dieu lui changea le cœur » signifie que Saul est 
devenu un autre homme avant l’arrivée des signes (ceci vient du fait que le v. 9* 
appar1ent à un récit ancien où il n’était pas encore ques1on de signes).
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• 10,10-12 : La rencontre avec les prophètes 
• « 10 Ils arrivèrent à Guivéa et une bande de prophètes venait à sa rencontre. Alors l'esprit de Dieu fondit sur 

lui, et il entra en transe au milieu d’eux. 11 Tous ceux qui le connaissaient depuis longtemps le virent : il 
prophébsait, avec des prophètes ! On se dit l’un à l’autre : « Qu'est-il donc arrivé au fils de Qish ? Saül est-il 
aussi parmi les prophètes ? » 12 Un homme de l'endroit intervint pour dire : « Et qui est leur père ? » Voilà 
pourquoi le mot est passé en proverbe : « Saül est-il aussi parmi les prophètes ? »

• Des trois signes, on ne relate que la réalisa&on du 3e.
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« 5 Ensuite tu arriveras à Guivéa de Dieu, où réside 
le préfet philistin. Là, quand tu entreras dans la 
ville, tu tomberas sur une bande de prophètes 
descendant du haut lieu, précédés de harpes, de 
tambourins, de flûtes et de lyres. Ils seront en état 
de transe prophétique. 6 Alors fondra sur toi 
l'esprit de Yhwh, tu entreras en transe avec eux et 
tu seras changé en un autre homme. »

10 Ils arrivèrent à Guivéa

et une bande de prophètes venait à sa rencontre. 

Alors l'esprit de Dieu fondit sur lui, et il entra en 
transe au milieu d’eux. 11 Tous ceux qui le 
connaissaient depuis longtemps le virent : il 
prophétisait, avec des prophètes ! On se dit l’un à 
l’autre : « Qu'est-il donc arrivé au fils de Qish ? 
Saül est-il aussi parmi les prophètes ? »



• « Saül est-il parmi les prophètes ? »
• CeAe ques7on est apparemment une sorte de proverbe qui est expliqué ici.
• Le sens du proverbe n’est pas clair, la réponse est-elle posi7ve ou néga7ve ? Et 

faut-il y voir une cri7que de Saül ou pas ?
• Le proverbe est introduit par la ques7on de gens qui voient Saül tomber en 

transe à la rencontre d’un groupe de prophètes.
• Apparemment il existait des tradi7ons de Saül en transe (qui sont reprises dans 

d’autres récits), ce qui pouvait provoquer la ques7on de savoir si être en transe 
signifie automa7quement être un prophète. 

• Il faut donc imaginer que la réponse sous-entendue est « non ! ».
• La ques7on « qui est leur père ? » vient d’une manière inaAendue. Le « père » 

désigne ici le chef du groupe prophé7que, cf. le même 7tre donné à Élie.
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• 10,13-16 : Le retour

• « 13 Lorsqu’il eut terminé de prophébser, Saül arriva au haut lieu (LXX : la colline=Guivéa). 14 Son oncle lui 
dit, à lui et à son serviteur : « Où êtes-vous allés ? » Il répondit : « À la recherche des ânesses. Mais nous 
n'avons rien vu et nous sommes allés chez Samuel. » 15 L'oncle de Saül dit : « S'il te plaît, raconte-moi ce que 
vous a dit Samuel. » 16 Saül dit à son oncle : « Il nous a bien raconté que les ânesses étaient retrouvées. » 
Mais au sujet de la royauté, il ne lui raconta pas > ce qu'avait dit Samuel< (manque dans LXX). »

• Le haut lieu : le sanctuaire à l’entrée de la ville de sa famille probablement.
• Il est étonnant que Saül rencontre son oncle, et non pas son père qui disparaît de cene histoire.

• Est-ce une manière de dire que Saül ne se trouve plus sous l’autorité de son père ? Mais il y a 
peut-être un autre message un peu caché. L’oncle, c’est d-w-d ( דוֹדּ ), et c’est la même racine que 
celle du nom de David.

• Saül tait l’annonce de Samuel selon laquelle il deviendra le chef de son peuple. C’est ici 
qu’apparaît pour la première et dernière fois dans cene histoire la racine m-l-k, Saül ne parle pas 
de la royauté ( הכָוּלמְּהַ ).

• Jusqu’à maintenant il a été ques@on de nāgîd, maintenant il est ques@on de la royauté ; est-ce que 
Saül a interprété le @tre comme se référant à la royauté? 

• Pour le contexte linéraire, le fait que la royauté de Saül reste (encore) discrète permet de lier ce 
récit aux autres narra@ons sur l’accession de Saül à la royauté.
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1 S 10,17-27 : Saül devient roi par tirage au sort
• «  17 Samuel convoqua (LXX : + tout) le peuple auprès de Yhwh à Miçpa. 18 Il dit aux fils d'Israël : « Ainsi 

parle Yhwh, le Dieu d'Israël : C'est moi qui ai fait monter Israël d'Égypte et qui vous ai délivrés de la main 
de l'Égypte (LXX : de Pharaon, roi d’Égypte ; Syr. : des PhilisVns) et de tous les royaumes qui vous 
opprimaient. 19 Et vous, aujourd'hui, vous avez rejeté votre Dieu, lui qui vous a sauvés de tous vos 
malheurs et de toutes vos détresses, et vous lui avez dit : “Tu nous donneras un roi.” Maintenant donc, 
présentez-vous devant Yhwh, par tribus et par clans. »

• 20 Samuel fit approcher toutes les tribus d'Israël : la tribu de Benjamin fut désignée. 21 Il fit approcher la 
tribu de Benjamin par clans : le clan de Matri fut désigné. (LXX : + On fit approcher le clan de Matri par 
hommes). Puis Saül, fils de Qish, fut désigné. On le chercha et on ne le trouva pas. 

• 22 On demanda encore à Yhwh : « Quelqu'un d'autre est-il venu ici ? » (LXX : L’homme est-il venu ici ?) 
Yhwh dit : « Le voici, caché près des bagages. » 23 On courut l'y chercher, et il se présenta au milieu du 
peuple : il dépassait tout le peuple de la tête et des épaules. 24 Samuel dit à tout le peuple : « Avez-vous 
vu celui qu'a choisi Yhwh ? Il n'a pas son pareil dans tout le peuple. » Tout le peuple fit une ovaVon en 
criant : « Vive le roi ! » 

• 25 Samuel exposa au peuple le droit de la royauté, il l'écrivit dans le livre et le déposa devant Yhwh. Puis 
Samuel renvoya tout le peuple, chacun chez soi. 

• 26 Saül aussi s'en alla chez lui, à Guivéa. ParVrent avec lui les vaillants dont Dieu avait touché le cœur. 

• 27 Mais des vauriens (les fils de Bélial) dirent : « Comment celui-ci nous sauverait-il ? » Ils le méprisèrent 
et ne lui apportèrent pas de présent. >Mais lui resta silencieux< (<LXX qui introduit le chapitre suivant 
par : et il arriva, un mois après… ; peut-être confusion de שׁרח  (silencieux) et  שׁדח  (mois). »
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• Cet épisode peut se lire comme la suite de 1 S 8 où c’est le peuple qui demande un roi. Yhwh 
accède à la demande en insistant sur le fait qu’en voulant un roi humain le peuple rejene la 
royauté de Yhwh.

• Peut-être ce passage suivait-il originellement 1 S 8 : L’histoire des ânesses qui circulait d’une 
manière indépendante aurait été ajoutée après coup.

• 17-19 : La scène se déroule à nouveau à Miçpa, elle commence avec un discours divin par la 
bouche de Samuel qui reprend le discours de 1 S 8 et qui est de facture dtr (17-19). Reprise de 
l’idée de Yhwh qui a délivré les Israélites de l’oppression égyp@enne, en accusant le peuple, qui 
veut un roi, de rejeter Yhwh (contrairement à 1 S 8, il n’est pas ques@on des autres dieux).

• 20-21: Le choix du roi se fait par un @rage au sort, comme en Josué 7, où le sort désigne le 
coupable. Il faut imaginer qu’il y avait des bâtons ou des pierres ou des ostraca pour chaque 
tribu, dont on en @rait un au sort. 

• Le clan de Matri n’est anesté nulle part ailleurs (nom : lien avec la pluie ) ?

• 22-24 : L’idée selon laquelle Saül s’était caché insiste sur sa grande taille. On a peut-être ici le 
reste d’une autre tradi@on selon laquelle un oracle aurait désigné le futur roi par sa grande taille. 

• La grande taille de Saül contraste également avec la désigna@on de David qui est le plus pe@t des 
fils de Jessé (voir la grande taille de son frère ainé Eliav).

• Samuel présente Saül comme étant choisi, élu (b-ḥ-r), ce qui lui donne une grande légi@ma@on, 
acceptée par l’acclama@on du peuple.
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• Le droit de la royauté et la cri:que de Saül
• V. 25 : La mise par écrit du droit de la royauté ( הכָלֻמְּהַ טפַּשְׁמִ ) se réfère probablement au droit du 

roi en 1 S 8,11 ( 4לֶמֶּהַ טפַּשְׁמִ ), bien que certains commentateurs pensent à un autre droit qui ne 
serait pas conservé mais ferait par@e d’un rituel d’inves@ture. 

• Dans le contexte actuel on peut imaginer qu’un rédacteur postérieur a voulu faire le lien et 
présenter Samuel aussi comme un scribe et, d’une certaine manière aussi, comme successeur de 
Moïse. Déposer un rouleau devant Yhwh présuppose apparemment un sanctuaire (cf. Josué en 
Jos 24,25).

• Les versets 26-27 sont un ajout : Saül, suivi de ses par@sans, doit rentrer chez lui pour faire le lien 
avec l’épisode suivant. 

• Aux par@sans de Saül, on oppose les fils de Bélial qui cri@quent la monarchie.

• Bélial : méchanceté ; à l’origine il ne s’agit pas d’un démon, mais d’une construc@on à par@r de 
bely (néga@on) + ya‘al (être de valeur) : vaurien.

• Plus tard Bélial devient un nom pour le diable, déjà dans les textes de Qumrân (Rouleau de la 
guerre ; Hodayot et d’autres pseudépigraphes).

• Ici, la cri@que de la royauté est condamnée en désignant les opposants comme étant des vauriens 
(reprise du thème à la fin du ch. 11).

27/02/2026 12



1 S 11 : Saül devient roi suite à ses exploits militaires
• 4Q Sama a un récit plus long et notamment une introduc5on qui manque dans le TM.

• 4Q Sama : « Nahash, roi des fils d’Ammon opprimait gravement les fils de Gad et les fils de Ruben. Il leur crevait (à tous l’œil) 
droit et semait (panique et terreur) sur Israël. Il ne restait pas un homme chez les fils d’Israël qui étaient (au-delà du 
Jourdain) à qui Nahash (roi) des fils d’Ammon n’avait pas (crevé) l’œil droit. Seulement sept mille hommes (fuirent devant) 
les fils d’Ammon et vinrent à Yavesh-de-Galaad. » (cf. Josèphe, Ant.VI, 68-71). Or il advint au bout d’un mois (aussi en LXX)…

• TM : « 1 Nahash l'Ammonite monta contre Yavesh-de-Galaad et l'assiégea. Tous les gens de Yavesh dirent à Nahash : 
« Conclus (LXX et versions : un traité) avec nous et nous te servirons. » 2 Nahash l'Ammonite leur dit : « Ainsi je ferai un 
traité avec vous : en vous crevant à chacun l'œil droit. J’en ferai une honte à tout Israël. » 3 Les anciens de Yavesh lui dirent: 
« Accorde-nous sept jours. Nous enverrons des messagers dans tout le territoire d'Israël et, si personne ne vient nous 
sauver, nous sor5rons vers toi pour nous rendre. » 4 Les messagers arrivèrent à Guivéa de Saül et ils rapportèrent ces 
propos aux oreilles du peuple. Tout le peuple éleva la voix et pleura. 

• 5 Or, voici que Saül revenait des champs, derrière ses bœufs. Saül dit : « Qu'a donc le peuple à pleurer ? » On lui rapporta 
les paroles de gens de Yavesh. 6 L'esprit de Dieu fondit sur Saül quand il entendit ces paroles, et il fut saisi d’une grande 
colère. 

• 7 Il prit une paire de bœufs, les dépeça et en envoya les morceaux dans tout le territoire d'Israël par les messagers en 
faisant dire : « Celui qui ne sor5ra pas derrière Saül et Samuel, voilà ce qu'on fera à ses bœufs ! » Yhwh fit tomber la terreur 
sur le peuple, et ils sor5rent comme un seul homme. 8 Saül les passa en revue à Bèzeq : les fils d'Israël étaient trois cent 
mille ; les hommes de Juda, trente mille. 9 On dit aux messagers qui étaient venus : « Vous parlerez ainsi aux gens de 
Yavesh-de-Galaad : Demain, un salut arrivera pour vous, lorsque le soleil chauffera. » Les messagers vinrent en informer les 
gens de Yavesh. Ils furent dans la joie. 10 Les gens de Yavesh dirent (LXX+ à Nahash l’Ammonite) : « Demain, nous sor5rons 
vers vous, et vous nous traiterez tout à votre guise. »

• 11 Or, le lendemain, Saül disposa le peuple en trois sec5ons. Ils pénétrèrent dans le camp à la veille du ma5n et ils 
frappèrent les Ammonites jusqu'à la chaleur du jour. Ceux qui restaient se dispersèrent, et il n'en resta pas deux ensemble. 
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• TM : début abrupt.
• 1-2 : Un roi ammonite, Nahash (le serpent, 

men1onné encore en 2 S 10,1 comme allié de 
David) assiège les gens de Yavesh-de-Galaad, à l’est 
du Jourdain.

• Selon Noth, à iden1fier avec le Tell el-Maklub, 
occupé à l’époque du Fer.

• Les habitants demandent à ce roi de devenir ses 
vassaux, ce que d’une certaine manière Nahash
accepte, cependant à des condi1on dras1ques :  
crever l’œil droit à tous les hommes de la ville. 

• Ce=e pra1que est bien a=estée dans des textes du 
POA (déjà à Mari et chez les Assyriens et 
Babyloniens) et aussi dans la Bible : puni1on.

• 3-4 : La demande des Yavéshites de leur accorder 
sept jours pour chercher de l’aide en Israël est 
étonnante et donne au récit un caractère 
légendaire. Le récit ne précise pas la réponse de 
Nahash mais sous-entend qu’il accepte ce=e 
demande.
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• Les messagers arrivent (par hasard ? ou d’une manière inten6onnée ?) à Guivéa de Saül. On a 
parfois expliqué ceci par des liens entre les deux villes : en Jg 21 où il est ques6on d’une 
guerre puni6ve contre Guivéa, les habitants de Yavesh ne se sont pas joints à ceMe guerre.

• 5-6 : Saül est présenté comme agriculteur et bouvier qui revient de son travail.
• V. 6 : il est saisi par l’esprit de Yhwh comme au chapitre 10. C’est peut-être l’œuvre d’un 

rédacteur qui voulait harmoniser les deux récits. 
• V. 7 : Saül prend ses bœufs et les coupe en morceaux. Pour un agriculteur qui tue les bêtes 

avec lesquelles il travaille, c’est un acte qui met en danger ses ressources. Le découpage 
d’animaux se retrouve en Gn 15 et Jr 36 dans un contexte d’alliance : c’est un acte qui indique 
ce qui arrive à la personne qui ne respecte pas le contrat.

• Cf aussi le traité d'Ashurnirari V avec Ma6'ilu de Bit Agusi , (vers -750, lignes 20-30 de la 
première colonne) :  « CeMe tête n'est pas la tête d'un bélier ; c'est la tête de Ma6'ilu… 
Comme la tête de ce bélier a été coupée sera coupée la tête de celui qui est nommé (s’il ne 
respecte pas les clauses du traité). »

• Yhwh fait tomber la terreur (paḥad) sur les Israélites. Normalement, dans les guerres de 
Yhwh, la terreur de Yhwh tombe sur les ennemis ; ici, c’est sur son propre peuple pour le 
mo6ver à venir au secours des habitants de Yavesh. 

• La men6on de Samuel dans l’appel de Saül a sans doute été ajoutée par un rédacteur.
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• 8-10 : Saül constitue l’armée à Bèzeq, probablement  
Khirbet Ibziq, qui garde encore le nom qui se trouve 
dans la descente vers le Jourdain, de l’autre côté du 
Jourdain, pas loin de Yavesh.

• Les chiffres indiqués pour Israël et Juda sont 
largement exagérés. Sans doute l’œuvre d’un 
rédacteur qui spécule qu’Israël est dix fois plus grand 
(300000) que Juda (30000). Le récit ancien ne 
contenait pas de chiffres. Les habitants de Yavesh
sont informés et répondent à Nahash par une ruse.

• 11 : La victoire de Saül est relatée d’une manière 
brève : l’armée de Saül, en trois colonnes (une 
disposition classique) entre dans le camp ammonite 
le matin et à midi les Ammonites sont vaincus.
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• 12-15 : le couronnement de Saül à Guilgal
• « 12 Le peuple dit à Samuel : « Quels sont ceux qui disaient : “Saül régnera-t-il sur nous ?” Livrez-nous ces 

hommes  pour que nous les mettions à mort. » 13 Saül (LXX : Samuel) dit : « On ne mettra personne à mort 
en ce jour, car, aujourd'hui Yhwh a réalisé un salut en Israël. »

• 14 Samuel dit au peuple : « Venez, allons à Guilgal : nous y renouvellerons la royauté. » 15 Tout le peuple 
alla donc à Guilgal. Là, ils firent de Saül un roi, en présence de Yhwh, à Guilgal. On y offrit des sacrifices de 
paix en présence de Yhwh. Saül et tous les gens d'Israël se livrèrent là à de grandes réjouissances. »

• Les v. 12-13 sont une parenthèse, par la main d’un rédacteur, qui revient sur ceux qui à la fin du chapitre 10 
avaient critiqué la royauté de Saül. 

• Le passage fait le lien avec 10,27 en insistant sur le fait qu’un roi peut accorder l’amnistie (si on suit TM) : un 
jour de victoire ne doit pas être terni par une exécution capitale.

• 14 : Les rédacteurs ont fait de la proclamation de Saül comme roi un renouvellement de la royauté pour 
harmoniser avec les chapitres précédents. Il est possible que le v. 15 garde la fin de l’histoire de la victoire 
sur les Ammonites : le peuple fait Saül roi (sans Samuel).

• Le récit ancien introduit des mouvements géographiques du Nord-est (Yavesh) au Sud (Guivéa), du sud au 
nord (Bèzeq, Yavesh) et au sud (Guilgal). Dietrich suggère que ces lieux délimitent les zones d’influence du 
Saül historique, mais cela reste hypothétique.
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Guilgal
• Guilgal (hébreu : ִלגָלְג gilgāl ; Septante : Γαλγαλα); 

racine g-l-l «rouler» : cercle.
• 40 fois dans la BH, 38 fois avec un article, pas un lieu 

spécifique, mais terme désignant un sanctuaire 
(« cercle de pierres »). => différents lieux peuvent 
être désignés comme Guilgal.

• Jos 4 : Guilgal se situe entre le Jourdain et Jéricho. 
• Important centre de culte qui a fait l'objet de 

critiques prophétiques.
• Osée 4,15 : « N'allez pas au Guilgal, ne montez pas à 

Beth-Awèn et ne prononcez pas le serment : Yhwh 
est vivant ! »

• Amos 5,5 : « Ne cherchez pas à Beth-El, n'allez pas 
au Guilgal, ne vous rendez pas à Bersabée. Car le 
Guilgal sera exilé, et Beth-El sera réduit à rien. »
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Guilgal selon la carte de Madaba

• Galgala au Nord-est de 
Jéricho.
• En Josué :  Guilgal est le 

campement des Israélites 
jusqu’au ch. 17.
• En 1 S 11 : lié à la royauté 

de Saül.
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1 S 12 : la conclusion dtr des histoires sur l’origine de 
la monarchie

• Conclusion des différentes traditions sur les origines de la royauté. Passage de Samuel vers Saül, bien que 
Samuel soit encore bien présent dans la suite.

• 12,1-5 déclaration d’innocence de Samuel qui insiste sur le fait qu’il a fait régner un roi sur Israël (sans 
mentionner Saül). Samuel n’a opprimé personne et ne s’est pas enrichi de biens d’autrui, ce qui pourrait 
arriver avec un roi.

• 12,6-15 : Récapitulation historique (un des discours de réflexion deutéronomistes identifiés par Noth) :
• a) descente de Jacob en Égypte ; délivrance des pères de l’oppression égyptienne.
• b) époque des Juges : abandon de Yhwh par les Israélites, vénération des Baals et Astartés (lien avec 1 S 7) : 

Yhwh envoie des ennemis : Siséra (Jg 4–5) ; les Philistins. Envoi de Juges : Yeroub-Baal ; Bedân ( !), Jephté, 
Samuel.

• c) Nahash et installation d’un roi (sans mention de Saül).
• d) Exhortation à craindre/servir Yhwh : mise en garde avec promesses et menaces conditionnelles. 
• 12,16-25 : Démonstration de la puissance de Yhwh (et de Samuel) : suite à l’intercession du peuple Yhwh 

envoie tonnerre et pluie. Le peuple confesse avoir mal agi en demandant un roi. Mais Samuel dit que la 
royauté peut fonctionner si le peuple ne se détourne pas de Yhwh.

• v. 25 : « Mais si vous faites le mal, vous serez anéantis, vous et votre roi ».
• Ce dernier verset annonce déjà la disparition de la royauté.
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Saul, un roi maudit ? 
L’arrivée de David à la 
cour de Saül (cours 3)

Les origines de la monarchie 
israélite : Saül, David et Salomon

Thomas Römer
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1 S 13–14 : Les débuts du règne de Saül et son 
triple rejet par Yhwh et Samuel

• Le discours de Samuel en 1 S 12 conclut l’époque des Juges.
• Les chapitres 13–14 relatent notamment des exploits militaires de 

Saül et de son fils Jonathan ainsi que des « fautes » et transgressions 
qui mènent au rejet de Saül par Yhwh par l’intermédiaire de Samuel.
• Il y a un encadrement autour de ces chapitres 13,1 (TM) : 

introduction au règne de Saül, comme on le trouvera pour les autres 
rois dans les livres des Rois. À la fin du ch. 14 : sommaires sur les 
guerres de Saül et ses proches.
• Peut-être à l’origine des traditions (positives), indépendantes sur Saül 

et Jonathan.
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13,1 : Introduction du règne de Saül
• 1  (TM) Saül avait un an ( הָנשָׁ־ןבֶּ ) (cf. aussi Vg.) lorsqu'il devint roi et il régna deux 

ans sur Israël.
• LXX ne traduit pas ce verset.
• Symmaque : « pareil à un enfant d’un an ».
• Syr. et Rashi : « Quand Saül eut régné un an ».
• Flavius Josèphe (Ant. VI,378) : 40 ans (voir aussi Actes 13,21 : Ils ont réclamé un 

roi, et Dieu leur a donné Saül, fils de Qish, de la tribu Benjamin qui régna 
quarante ans) ; cf. cependant Ant. X, 142 : 20 ans ; une idée qui se trouve aussi 
dans des commentaires récents.

• Pour deux ans on aurait attendu le duel ׁםיתנש  et non l’orthographe ׁםינשׁ יתש  que 
l’on trouve en 13,1.

• => Damnatio memoriae ; il est possible qu’un copiste postérieur ait omis les 
indications originelles sur le règne de Saül ou qu’il les ait corrompues pour 
suggérer que ce roi n’a pas vraiment régné.
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Les toponymes • Quatre toponymes : Guivéa (quatre fois), 
Guèva (trois fois), Beth-Awèn (nom 
péjoratif pour Béthel ; « maison de la 
vanité), et pour la première fois Mikmas 
(six fois).

• Le village arabe de Mukhmas préserve le 
nom de la ville biblique de Mikmas ; on y 
a cependant seulement trouvé des 
tessons des époques gréco-romaines. 

• Le site de Mikmas est connu à l’époque 
de la traduction en grec ; 1 M 4,30 fait 
allusion au récit de 1 S 14,1-15 et 
1 M 9,73 indique un séjour de Jonathan 
Maccabée à cet endroit.

• La ville se trouvait près du wadi Suwenit 
et servait à garder un œil sur cette route 
importante.

27/02/2026 24



13,2-6 : Le début des hostilités

• 1 S 13,3 : « Jonathan frappa le 
préfet  des Philistins qui était ( )ביצְִנ
à Guèva, et les Philistins 
l'apprirent. Alors Saül fit sonner du 
cor dans tout le pays en disant : 
« Que les Hébreux l'entendent ! »

• Première apparition de Jonathan ; 
il n’est pas qualifié de fils de Saül.

• 13,4-7a : Les Philistins prennent 
position à Mikmas, avec une armée 
impressionnante, et les Israélites se 
cachent ou s’enfuient.
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13,7b-14 : Interruption (ajout) : la première raison du rejet 
de Saül

• Insertion d’un passage présentant une première faute de Saül :
• Il n’attend pas Samuel à Guilgal pour offrir des sacrifices (holocauste et 

sacrifice de paix [ םימִלָשְּׁ ]).
• Cf. 10,8 [Samuel à Saül] : « Tu descendras avant moi à Guilgal. Quant à moi, 

je descendrai te rejoindre, pour offrir des holocaustes et des sacrifices de 
paix. Tu m'attendras sept jours jusqu'à ce que je vienne te rejoindre. »

• Samuel est en retard et Saül ordonne les sacrifices. Samuel arrive  et 
reproche à Saül de ne pas avoir obéi au commandement de Yhwh :

• 1 S 13,14 : « Maintenant, ta royauté ( 2תְּכְלַמְמַ ) ne subsistera pas. Yhwh s'est 
cherché un homme selon son cœur et Yhwh l'a établi ( וּהֵוּצְַיַו ) chef (nāgîd) 
de son peuple, puisque tu n'as pas gardé ce que t'avait ordonné ( 2ְוּצִ ) 
Yhwh. »

• Annonce d’un remplaçant pour Saül.
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Poursuite du récit de guerre (13,15-18 et 23) ; insertion d’une 
notice sur le monopole du fer

• 16 : Jonathan, appelé fils de Saül.

• « 19 On ne trouvait pas de forgeron dans tout Israël ; car les Philistins 
avaient dit : Que les Hébreux ne fabriquent ni épée ni lance ! 20 Chaque 
homme en Israël descendait donc chez les Philistins pour aiguiser sa 
pioche, son soc de charrue, sa hache et sa bêche ; 21 le prix était d'un 
pim pour les bêches et pour les socs de charrue, d'un tiers de sicle pour 
affûter les haches et redresser les aiguillons. »

• Tacite, Histoires III, 72 : Porsenna (un dirigeant étrusque) aurait imposé 
aux Romains une utilisation limitée du fer, seulement pour l’agriculture.

• Souvenir d’une supériorité technologique des Philistins ?

• Prix : un « pym », ce qui correspond à 2/3 d’un shekel. On a trouvé des 
pierres avec une telle inscription (payim), dates incertaines.

• « 22 : la troupe de Saül et de Jonathan se trouva dépourvue d'épées et 
de lances. On en trouva néanmoins pour Saül et pour son fils Jonathan. »

• => Deuxième partie du verset : probablement ajout d’un rédacteur.
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14,1-19 : La victoire de Jonathan sur un groupe de 
Philistins

• Exploit militaire de Jonathan et de son écuyer qui sans que Saül le 
sache partent du camp pour mettre en déroute un détachement 
philistin. 

• Les Philistins sont campés à Mikmas.

• L’épisode est encadré par la mention d’un dénommé Ahiyya, frère 
d’Ikavod (qui meurt lors de sa naissance au moment de la capture de 
l’arche, son père Pinhas et son grand père Éli meurent également selon 
1 S 4). C’est une manière d’insister sur la continuité de la lignée des 
Élides :

• « 3 Ahiyya, fils d'Ahitouv, frère d'Ikavod, fils de Pinhas, fils d’Éli, le 
prêtre de Yhwh à Silo, portait l'éphod )ֵדוֹפא( . »

• => un instrument de divination, probablement la cléromancie ou 
divination par les sorts.

• Lorsque Saül se rend compte que Jonathan manque à l’appel :

• « 18 Saül dit à Ahiyya : « Fais approcher l’arche ( ןורא ) de Dieu. » Il y 
avait en effet, ce jour-là, l’arche de Dieu et les fils d’Israël. »

• Ordre donné à Guivéa, alors que selon la logique narrative (1 S 7,1 et 
2 S 6) l’Arche devrait se trouver à Qiryath-Yéarim. 

27/02/2026
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Éphod et Arche
• Talmud : « Un autre verset confirme l’avis de R. Juda b. Lakish disant : « Et 

Saül dit à Ahia de faire approcher l’arche de Dieu ; or l’arche ne s’est-elle 
pas trouvée à Kiryath-Yearim (jusqu’à David) ? Que répondent à cela les 
autres sages ? Saül a seulement voulu qu’on lui approchât l’arche 
contenant les vêtements sacrés pour consulter l’oracle ».

• La mention de l’arche est étonnante ; pour cette raison LXX parle d’un 
éphod (εφουδ), ce qui est plus logique par rapport à 14,3.

• Les deux termes peuvent être confondus au niveau de l’orthographe ןורא  
(arche) et דופא  (éphod).

• Si l’on retient l’idée que les versets 3 et 18 mentionnaient originellement 
l’arche, on pourrait penser que, selon le rédacteur qui a encadré ce récit 
par les versets 3 et 18, Saül avait fait apporter l’arche de Qiryath-Yéarim 
(mais rien n’est précisé) pour s’assurer de la présence de Yhwh dans la 
guerre contre les Philistins.
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L’exploit de Jonathan

• « 6 Jonathan dit à son écuyer : « Viens, 
poussons jusqu'au poste de ces incirconcis. 
Peut-être Yhwh agira-t-il pour nous ; en effet, 
qu'on soit nombreux ou non, rien n'empêche 
Yhwh de donner la victoire. »

• Les Philistins sont appelés au v. 6 par 
Jonathan «  incirconcis », ce qui correspond à 
une réalité.

• « 21 Les Hébreux qui avaient d'abord été au 
service des Philistins et qui étaient montés au 
camp avec eux tout autour se mirent eux 
aussi du côté d'Israël avec Saül et Jonathan. »

• => il y avait des Hébreux qui étaient des 
mercenaires des Philistins.

• Cet épisode peut garder le souvenir d’une 
époque où les Philistins contrôlaient une 
partie d’Éphraïm et de Benjamin. 
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14,24-46 : Deux transgressions, celle de Jonathan et celle du 
peuple

a) Jonathan v. 24-30 et 36-40
• 24-20 : Cet épisode commence par un jeûne imposé par Saül : personne ne 

doit manger avant la victoire contre les Philistins. 
• Jonathan n’est pas au courant et mange du miel. Il est informé de l’interdit, 

et critique ouvertement son père : 26 « Mon père a fait le malheur dans le 
pays ».

• 36-40 : L’épisode se poursuit en insistant sur le fait que Saül ne reçoit pas 
de réponse divine (via un prêtre) quant à sa bataille contre les Philistins.

• Il soupçonne alors un péché et procède à une divination en menaçant le 
coupable d’être mis à mort. Le sort tombe sur Jonathan qui est prêt à 
mourir.

• Mais le peuple intervient en rappelant les exploits de Jonathan, et celui-ci 
n’est pas mis à mort.
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b) Le peuple v. 31-35
• Le peuple après la victoire s’empare du butin animalier pour le manger, ce qui 

évoque la violation du hèrèm, bien que cela ne soit pas dit explicitement. 
• Saül est informé de ce que fait le peuple.
• « 33 On le rapporta à Saül : « Le peuple est en train de pécher contre Yhwh en 

mangeant au-dessus du sang ! » (LXX : en mangeant avec le sang). Saül dit : 
« Vous êtes des traîtres ! Roulez vers moi, à l'instant, une grosse pierre ! » … Cette 
nuit-là, dans tout le peuple, chacun amena le bœuf qu'il détenait, et on égorgea à 
cet endroit. 35 C'est ainsi que Saül bâtit un autel à Yhwh : ce fut le premier autel 
qu'il bâtit à Yhwh. »

• TM : « manger au-dessus du sang » (cf. Lv 19,26 et Ez 33,25). La scène se passe la 
nuit, et le TM fait penser à un sacrifice de sang via un trou dans la terre pour les 
morts ou d’autres entités chtoniennes.

• Ceci explique le geste de Saül qui fait rouler une pierre à l’emplacement de ce 
sacrifice, et construit un autel pour Yhwh sur lequel le peuple est appelé à offrir 
ses sacrifices.

• Aucun reproche direct n’est fait à Saül.
• Ici, il semble s’opposer à des cultes chtoniens alors qu’en 1 S 28 il va consulter 

une femme qui est spécialiste de ces cultes.
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14,47-51 : Notice conclusive sur le règne de Saül 
• « 47 Saül s’était emparé de la royauté ( הכָוּלמְּהַ דכַלָ ) sur Israël, il fit la guerre alentour contre tous ses 

ennemis, contre Moab, contre les fils d'Ammon, contre Édom, contre les rois de Çova et contre les Philistins 
et, partout où il se tournait, il faisait du mal ! 48 Il montra sa force en battant Amaleq, délivrant ainsi Israël 
de la main de celui qui le pillait.

• 49 Les fils de Saül étaient Jonathan, Yishwi (LXX : Iessiou : Ish-yh ?) et Malki-Shoua. Les noms de ses deux 
filles étaient Mérav pour l'aînée, et Mikal pour la cadette. 50 La femme de Saül s'appelait Ahinoam, fille 
d'Ahimaaç. Le chef de son armée s'appelait Avner, fils de Ner, oncle de Saül. 51 Qish était le père de Saül, et 
Ner le père d'Avner. Il était fils d'Aviël. 52 La guerre fut acharnée contre les Philistins durant tous les jours de 
Saül. Saül avait-il vu quelque homme brave, quelque homme vaillant, il se l'attachait. »

• => Passage de conclusion, peut-être dû à un rédacteur dtr.
• V. 47 : présente Saül comme ayant combattu les ennemis aux quatre points 

cardinaux : Est (Moab, Ammon), Sud (Édom), Nord (Çova ; royaume araméen) ; 
Ouest (les Philistins).

• V. 48 : « Amaleq » est un ajout qui prépare 1 S 15. 
• V. 49-51 : informations sur la famille de Saül et son entourage ; presque tous les 

noms sont mentionnés ailleurs, sauf Ahinoam, la femme de Saül.
• V. 52 : constitution d’une armée permanente par Saül.
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